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Lesson 1 At the airport
Exercise 1
Listen to the conversation

- Can I have your ticket, please?
- Certainly, here you are.
- How much luggage do you have?

- Two suitcases. This small bag is my hand luggage.

-  That's fine.

- Can | have a seat next to the window?

- I'll check. Yes, that's OK. Here’s your boardingsgaHave a nice flight.
- Thank you. And where is passport control?

- Over there. Follow the signs.
- Can | see your passport, please?

- Of, course. Here you are.
- Thank you very much. That's fine.

Exercise 2

Listen and repeat the expressions from the dialogue

Poprosz o bilet.

Prosz (podajc).

lle ma pan bagau?

Ta mata torba jest bagam podecznym.
Czy mog prosic o miejsce przy oknie?
Sprawdz.

Prosz karte poktadowy.

Gdzie jest kontrola paszportowa?
Prosz is¢ za znakami.

Poprosz paszport.

Jest w porzdku.

Exercise 3

Can | have your ticket, please?
Here you are.

How much luggage do you have?
This small bag is my hand luggage.
Can | have a seat next to the window?
I'll check.

Here’s your boarding pass.

Where is passport control?

Follow the signs.

Can | see your passport, please?
That'’s fine.

Listen and repeat other expressions used in simséuations

Gdzie znajd wézek na bag®

Gdzie jest informacja?

Ktore wejcie do odprawy na lot numer...?
Numer wejcia jest na tablicy odlotow.

lle ma pani walizek?

lle wynosi doptata za nadbaga

lle mog mie¢ bagau podrecznego?

Teraz prosg przeg¢ przez kontral paszportow.

Poczekaj na lot w hali odlotow.
Sprawd stanowisko odlotow.
Trwa odprawa kacowa.
Samolot jest opidiony.

Where can | get a trolley for my luggage?
Where is the information desk?
Which gate for flight number...?

The gate number is on the departure board.

How many suitcases have you got?

How much is it for excess baggage?
How much hand luggage can | have?
Now go through passport control.

Wait for the flight in the departure lounge.
Check the departure gate.

It's now boarding.

The flight is delayed.



To jest ostatnie wezwanie.
Prosz wej¢ na poktad samolotu.
Gdzie jest sala przylotéw?

Czy musgprzeg¢ kontrok celrny?
Czy ma pan codo oclenia?

Nie mam nic do oclenia.

Czy musgza to ptact cto?

lle to wynosi?

lle mog przewieé bez cta?

Exercise 4

This is the last call.

Please board the plane.

Where is the arrival hall?

Do | have to go through customs control?
Do you have anything to declare?

| have nothing to declare.

Do | have to pay customs duty on this?
How much is it?

How many can | bring in duty-free?

Take part in a conversation at the airport. Follotlie instructions.

- Zapytaj, gdzie jest informacja.
v\./here is the information desk?

- Dowiedz se¢ w informacji, przy
ktérym wejsciu jest odprawa na two;

lot.

Which gate for flight number BA 7413
to Rome?

- Zapytaj, ile mozesz mi€ bagazu.
How much luggage can | have?
- Popros o miejsce przy oknie.

Can | have a seat next to the window?

- Powiedz,ze jedziesz na wakacje nad
morze.

Im going on holiday to the seaside.

- Powiedz,ze zostaniesz dwa tygodnie.
Im staying for two weeks.

- Powiedz,ze nie masz nic do oclenia.
I. .Have nothing to declare.

- Zapytaj, czy musisz ptacé cto.

Do | have to pay customs duty on this?



Lesson 2 At the station

Exercise 1 5
Listen to the conversation

- Good afternoon. What time is the train to Rome?
- In the morning or in the afternoon? When would ike to leave?
- In the morning but not very early. At about 8 oo

- There’s a train at 8:15.

- Isitadirect train?

- No. You change at Florence.
- Hmm... Is there a direct one?

- Yes, a little earlier. There is an express train:a8.

- What time does it arrive in Rome?
- 11:34.

- OK, this train suits me. Can | have two ticketgnh

- Single or return?

- Single, please. First class. How much are the t$¢ke

- € 64.90 each. Smoking or non-smoking?

- Non-smoking, please.

- Fine. Two tickets next to the window. That'll be28180 altogether.

- Can | pay by credit card?
- Yes, of course.

- Here you are. And one more thing. Which platformtfee 7:387?

- Platform 10.
- Thank you.

Exercise 2
Listen and repeat the expressions from the dialogue

O ktorej odjedza pociygg do Rzymu?
Kiedy chcialby pan jech®@

Rano.

Jest poaig o 8:15.

Czy jest to pogg bezpéredni?

Ma pan przesiadkwe Florencji.

Czy jest poeig bezperedni?

O ktorej przyjedza do Rzymu?

Ten pocig mi pasuje.

Poprosz dwa bilety

W jedry strore czy powrotne?
Pierwszaklasa

Przedziat dla palcych czy niepakych?
lle kosztug bilety?

Czy mog zaptact kartg kredytovy?

Z ktorego peronu odchodzi pagio 7:38?
Z peronu 10.

What time is the train to Rome?
When would you like to leave?
In the morning.

There is a train at 8:15.

Is it a direct train?

You change at Florence.

Is there a direct one?

What time does it arrive in Rome?
This train suits me.

Can | have two tickets?

Single or return?

First class.

Smoking or non-smoking?

How much are the tickets?

Can | pay by credit card?
Which platform for the 7:387?
Platform ten.



Exercise 3
Learn other expressions used in similar situations

Czy jest poeig pospieszny po potudniu?
Jest poaig osobowy.

Gdzie ¢ przesiadam?

Pocigg bezpéredni bytby lepszy.

Prosz jecha’ tym o 9:05.

Z ktérego peronu odjeza?

Czy w pogigu jest wagon restauracyjny?
Czy g wagony sypialne?

Czy pocig ma opénienie?

Gdzie jest kasa biletowa?

Poprosz bilet do Londynu.

Pierwsza czy druga klasa?

Bilet normalny.

Bilet ulgowy dla dziecka.

Bilet rodzinny.

Czy g znkki dla studentow?

Czy ptag za miejscoOw?

Czy ptae za baga?

Gdzie jest poczekalnia?

Exercise 4
Take part in a conversation at the station. Folldive instructions.

- Zapytaj, o ktorej odjezdza pocig do
Paryza.

What time is the train to Paris?

- Zapytaj, czy to jest pocig
bezpdredni.

Is it a direct train?
- Zapytaj, z ktérego peronu odchodzi.
Which platform does it leave from?

- Zapytaj, o ktorej przyje zdza do
Paryza.

What time does it arrive in Paris?

Is there a fast train in the afternoon?
There isa slow train.

Where do | change?

A direct one would be better.

Take the 9:05.

Which platform does it leave from?
Is there a restaurant car?

Are there any sleeping cars?

Is the train delayed?

Where is the ticket office?

I'd like a ticket to London.

First or second class?

A regular ticket.

A discount ticket for a child.

A family ticket.

Are there any discounts for students?
Do | pay for a reserved-seat ticket?
Do | pay for the luggage?

Where isthe waiting-room?

- Popros o trzy bilety w jedna strone.
Id like three single tickets.

- Zapytaj, czy 9 bilety rodzinne.
A.re there any family tickets?

- Popros o bilet ulgowy dla dziecka.
Id like a discount ticket for a child.

- Zapytaj, ile kosztuja bilety.

How much are the tickets?



Lesson 3 Travelling by car

Exercise 1 9
Listen to the conversation

- Good morning. Police control. I'd like to see yalacuments, please.

- Of course, here is my driving licence...

- | want the insurance and the car’'s documents ds wel

- Sure. Here you are.

- They are OK. But why aren’t the children wearingitlseat belts?

- Oh, dear! We forgot about it. It's our fault.
- It's obligatory. I'll have to fine you for that.

- Do I have to pay now?

- No. I'll write out the ticket and you’ll have to pat the post office.

- OK. When should | pay?
- Within 7 days.

- Right. And by the way... Could you help us with thepf I'm afraid we’ve got lost.

- Certainly. Where are you going?
- To San Marino.

- Hmm. This road doesn’t go to San Marino. You shdutd back and after about 20 km turn
right onto highway A 14. Then in Miramare turn ondad 72 to San Marino. Is that clear?

- Not quite. Could you show me on the map, please?

- Yes. Look, we are here. And here is the A 14 highw&en in Miramare you turn onto this

road to San Marino.
- Now, | see. Thank you very much.
- You're welcome. And have a safe trip.

Exercise 2
Listen and repeat the expressions from the dialogue

Poprosz dokumenty.

Prosz moje prawo jazdy.

Ubezpieczenie i dokumenty samochodu.
Prosz (podajc).

Dlaczego dzieci nie magapketych pasow?

Zapomnielfmy o tym.

To moj bhd.

To jest obowizkowe.

Musz pana ukara za to mandatem.
Czy musg zaptact teraz?

Wypisz mandat.

Kiedy powinienem zaptaé?

W ciggu 7 dni.

Czy mégtby pan nam poméc z map
Obawiam s, ze sk zgubilsmy.
Gdzie jedziecie?

Ta droga nie jedzie do San Marino.
Powinnicie zawroci.

Powinnkcie skeci¢ w prawo na autostragdAl14.

Czy to jest jasne?
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I'd like to see your documents, please.
Here is my driving licence.

The insurance and the car's documents.
Here you are.

Why aren’t the children wearing their
seat belts?

We forgot about it.

It's my fault.

It's obligatory.

I'll have to fine you for that.

Do | have to pay now?

I'll write out the ticket.

When should | pay?

Within 7 days.

Could you help uswith the map?

I’'m afraid we’ve got lost.

Where are you going?

This road doesn’t go to San Marino.
You should turn back.

You should turn right onto highway A14.
Is that clear?



Czy mogtby pan pokaz# na mapie? Could you show me on the map, please?

Jestémy tutaj. We are here.
Teraz rozumiem. Now, | see.
Bezpiecznej podry. Have a safe trip.
Exercise 3 11
Learn other expressions used when travelling by car
Gdzie jest najbfisza stacja benzynowa? Where is the nearest petrol station?
Poprosz peten bak bezotowiowe;. A full tank of unleaded, please
Gdzie mog zatankowa gaz? Where is the gas pump?
Ptaci pan przy kasie. You pay at the cash desk.
Stanowisko numer 3. Pump number 3.
Poprosz zeton do myjni. I'd like a token for the carwash.
Potrzebu¢ ptyn do spryskiwacza. | need some screen wash.
Czy jest w poldu mechanik? Is there a garage near here?
Mam problem z hamulcami. | have a problem with the brakes.
Prawy reflektor z przodu ni@vieci. The right headlight doesn’t work.
Tylneswiatto jest stluczone. The rear light is broken.
Wycieraczki & zepsuty. The windscreen wipers are broken.
Silnik nie pracuje dobrze. The engine isn’t working properly.
Czy moégtby pan sprawdzolej? Could you check the oil?
Miatem sttuczk. | had a slight accident.
Gdzie mog wymiené reflektor? Where can | change the headlight?
Czy maée pan to napravé? Can you fix it?
lle bedzie kosztowanaprawa? How much is the repair?
Exercise 4 12

Take part in a conversation with the police. Follatve instructions.
- Podaj prawo jazdy i dokumenty samochodu.
- i:|ere Is my driving licence and the car’s documents.
- Powiedz,ze sk zgubiliscie.
I'm afraid we've got lost.
- Popros o pomoc z mag.
- Could you help us with the map?
- Zapytaj, czy jest w poblizu mechanik.
_ Is there a garage near here?
- Zapytaj, gdzie mozesz wymiené reflektor.
- Where can | change the headlight?
- Zapytaj, gdziejest najblizsza stacja benzynowa.

Where is the nearest petrol station?



Lesson 4 Booking a room

Exercise 1 13
Listen to the conversation

- Good afternoon. Can | help you?

- Yes, please. I'd like to book two rooms for my f&mi

- When would you like the reservation for?

- For two weeks in August, from £50 2d".

- OK. What rooms would you like? Single or double?

- One double and one twin-bedded, next to each dtpessible.

- With a shower or a bath?

- A shower, please. How much are the rooms?

- €69 each, so that makes €138 per night.

- Is breakfast included?

- No, that’s extra.

- OK. I'll take them.

- What's your name, Sir?

- Jerry McMartin.

- And can | have your credit card number?

- Sure. That's 5676 3341 0021 3490.

- Thank you. The number of your reservation is 30#88nember the check-in is from 12.00
noon.

- Thank you very much.

Exercise 2 14

Listen and repeat the expressions from the dialogue

Chciatbym zarezerwowalwa pokoje dla rodziny. I'd like to book two rooms for my family.

Na kiedy chciatby pan rezerwag@j When would you like the reservation
for?

Na dwa tygodnie w sierpniu. For two weeks in August.

Od pitnastego do dwudziestego dzigego. From 15" to 29",

Jakie chciatby pan pokoje? What rooms would you like?

Poprosz pokdj dwuosobowy. I'd like a double room.

Poprosz pokoéj z dwoma fkami. I'd like a twin-bedded room.

Z prysznicem czy z wagth With a shower or a bath?

lle kosztuy pokoje? How much are the rooms?

Czy w ceawliczone jestniadanie? Is breakfast included?

To za dodatkowoptaty. That's extra.

Wezna te pokoje. I'll take the rooms.

Poprosz numer karty kredytowe;j. Can | have your credit card number?

Mozna sk meldowa od 12.00. The check-in is from 12.00 noon.

Exercise 3 15

Listen and repeat other expressions used in simgéuations

Czy & wolne pokoje? Are there any vacant rooms?

Poprosz pokoj jednoosobowy. I'd like a single room.

lle kosztuje za noc? How much is it per night?



Czy g optaty dodatkowe? Are there any extra charges?

Na dwie noce, od 2 do 4 maja. For two nights, 2" to 4" of May.

Jak chciatby pan dokoidaezerwac;ji? How would you like to make a
reservation?

Czy mog zarezerwowaprzez Internet? Can | book through the Internet?

O ktorej musz sie wymeldow&? What time is the check-out?

Exercise 4 16

Take part in a conversation at the reception. Folldhe instructions.

Powiedz,ze chcialby zarezerwowa pokéj na weekend.
Id like to book a room for the weekend.
- Powiedz,ze chciatby pokdj dwuosobowy.
Id like a double room.
- Pokéj z wanm.
A.room with a bath.
- Zapytaj, ile kosztuje za noc.
I.—.I.ow much is it per night?
- Zapytaj, czy w cerg wliczone jestsniadanie.
Is breakfast included?
- Zapytaj, czy ptacisz z gory czy przy wyjedzie.
I.Z.).o | pay now or when | check out?
- Zapytaj, czy mazesz zarezerwowé przez Internet.

Can | book through the Internet?



Lesson 5 At the reception

Exercise 1
Listen to the conversation

- Good morning. What can | do for you?
- I've got a reservation for two rooms.

- Can | have your name, please?
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- Peter Broose. | booked the rooms through the Ietektere is my reservation form.
- Thank you. Two rooms, one double and one single.

- Rignht.

- Fill'in this form, please. And may | have your gasss?

- Here you are. Where should | sign the form?

- Here.
- OK.

- Here are the keys. Third floor. The rooms are opp@sach other.

- Thank you. What time is breakfast served?

- We serve breakfast from 7.00 till 10.00. Then yan ase our snack bar on the first floor.

- Good. Where are the lifts?
- In the hall, round the corner.
- Thank you very much.

Exercise 2

Listen and repeat the expressions from the dialogue

Mam rezerwag na dwa pokoje.

Czy mog prosi o pani / pana nazwisko?
Dokonatem rezerwacji przez Internet.
Tu jest moja rezerwacja.

Prosz wypeni formularz.

Czy mog prosi 0 paszporty?

Gdzie mam podpigdormularz?

Prosz tu podpisa.

Prosz, tu s klucze.

O ktorej podawane jeshiadanie?
Sniadanie podajemy od 7.00 do 10.00.

P&niej mana skorzystaz baru z przejskami.

Gdzie g windy?
W holu, za rogiem.

Exercise 3
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I've got a reservation for two rooms.
Can | have your name, please?

| booked the rooms through the Internet.
Here is my reservation form.

Fill in the form, please.

May | have your passports?

Where should | sign the form?

Sign here, please.

Here are the keys.

What time is breakfast served?

We serve breakfast from 7.00 till 10.00.
Then you can use our snack bar.
Where are the lifts?

In the hall, round the corner.

19

Listen and repeat other expressions used in sim#éuations

Place z gory czy przy wyjdzie?

Moge prosié 0 wniesienie baga na goe?
Gdzie jest restauracja?

Na ktérym to jest pirze?

O ktorej jest otwierana?

O ktorej jest zamykana?

Czy jest sitownia?

Do | pay now or when | check out?
Will you take my luggage upstairs?
Where is the restaurant?

Which floor is it?

What time do you open?

What time do you close?

Is there a fitness centre?

10



Czy moeéemy korzystaz basenu i sauny?

Czy g dla mnie jaki@ wiadomgci?
Chciatbym zamowiwino do pokoju.

To kedzie doliczone do rachunku.
Czy maéemy zostawibaga w przechowalni?

Chciatabym zigy¢ zaalenie.

W czym problem?

Nie ma cieptej wody w moim pokoju.
W pokoju jest brudno.

Nie ma czystychecznikdw.

Nie dziata klimatyzacja.

Zamek w drzwiach jest zepsuty.

Nie mog otworzy drzwi.

Exercise 4

Check in at the hotel reception. Follow the instriigns.

Powiedz,ze masz rezerwagj na pokoj.
I've got a reservation for a room.

Podaj rezerwacg.

Here IS my reservation form.

Zapytaj, gdzie masz podpisé& formularz.
Where should | sign the form?

Zapytaj, o ktérej podawane jestsniadanie.
What time is breakfast served?

Zapytaj, czy jest sitownia.

Is there a fitness centre?

Zapytaj, czy ptacisz z gory czy przy wyjédzie.

bo | pay now or when | check out?
Zapytaj, o ktorej musisz se wymeldowac.

What time is the check-out?

Can we use the swimming pool and the
sauna?

Are there any messages for me?

I'd like to order a bottle of wine to the
room.

It'll be included in the bill.

Can we leave our luggage in the luggage
room?

I'd like to make a complaint.

What's the matter?

There isn’t any hot water in my room.
The room is dirty.

There are no clean towels.

The air-conditioning is out of order.

The lock is broken.

| can’t open the door.

20
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Lesson 6 Renting a holiday apartment

Exercise 1
Listen to the conversation

21

- Hello. We'd like to rent an apartment at the seasfte there any vacant ones?

For how long would you like it?

For a week, from Saturday.

There is one left, with a marvellous viewthé sea.
Perfect. How many rooms are there?

A living room with a kitchen, and three bedrooms.
How many beds?

There are beds for seven people.

Can you put in an extra bed for a small child?
Yes, no problem.

OK. How much is it?

€1050 per week, plus €50 for the cleaning.

Any other extra charges?

No, but you have to pay a deposit of €250.

| see. Is the kitchen fully equipped?

Yes, of course. And in the living room there isaedlite TV.
Fine. And how far is it from the centre?

- A few minutes on foot.

- That's nice. We'll take it. Do you take credit cafd
- Yes, you can pay by Visa or Master Card.

- Great.

Exercise 2

22

Listen and repeat the expressions from the dialogue

Chcielibymy wynag¢ apartament nad morzem. We’d like to rent an apartment at the seaside.

Czy g jakies wolne?
Na jak dtugo go chcielibgie?
Na tydzi@, od soboty.

Jest jeden wolny, z widokiem na morze.

lle jest tam pokoi?
Salon z kuchaii trzy sypialnie.

S, tézka dla siedmiu oséb.

Czy mena wstawd dodatkowe ko
dla matego dziecka?

lle to kosztuje?

1050 euro za tydzie

50 euro za speganie.

Jakies dodatkowe optaty?

Musisz zaptacidepozyt 250 euro.
Czy kuchnia jest w petni wypasaa?
Jak daleko jest od centrum?

Kilka minut pieszo.

WeZmiemy go.

Czy akceptujecie karty kredytowe?

Are there any vacant ones?

For how long would you like it?

For a week. From Saturday.

There is one left, with a view othe sea.

How many rooms are there?

A living room with a kitchen, and three
bedrooms.

There are beds for seven people.

Can you put in an extra bed for a small child?

How much is it?

€1050 per week.

€50 for the cleaning.

Any other extra charges?

You have to pay a deposit of €250.
Is the kitchen fully equipped?

How far is it from the centre?

A few minutes on foot.

We'll take it.

Do you take credit cards?

12



Exercise 3
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Listen and repeat other expressions used in sim#éuations

Chciatbymwynajp¢ apartament hotelowy.
Jace na wakacje na wtagireke.

Szukam domu lub mieszkania z wtasnydywigniem.

I'd like to rent a suite.

I’m going on a self-catering holiday.

I’m looking for a self-catering cottage or
flat.

Jestem zainteresowany pokojerdayonym zeniadanieml’'m interested in a bed & breakfast.

Mieszkam w pensjonacie.

Z petnym wiywieniem.

Z niepetlnym waywieniem.

Jest catkowicie zarezerwowany.
Nocujemy w schronisku mtodzigvym
Chcemy postawinamiot na kempingu.
Czy g wolne miejsca?

Jaka jest cena za przyczdempingow?

I’'m staying at a guesthouse.

It's full board.

It's half board.

It's fully booked.

We're staying in a youth hostel.

We want to put up a tent at a campsite.
Are there any vacancies?

What's the price for a caravan?

Czy mona korzysta z pralek i zmywarek na kempinguZan we use the washing machines and

Chcielibyymy rozstawi oboz.

Planujemy pojechana zorganizowane wczasy.

Exercise 4

dishwashers at the campsite?
We'd like to set up camp.

We’'re planning to go on a package
holiday.

24

Get information about holiday accommodation. Follatlve instructions.

- Powiedz,ze szukasz mieszkania z wkasnym viywieniem.

I'm looking for a self-catering flat.
- Zapytaj, czy s jakies wolne.

Are there any vacant ones?

- Zapytaj, czy kuchnia jest w petni wyposaona.

Is the kitchen fully equipped?
- Zapytaj, ile jest tam pokoi?

How many rooms are there?

- Zapytaj, czy kemping jest catkowicie zarezerwowany.

Is the campsite fully booked?

- Powiedz,ze chcesz postawd namiot na kempingu.

| want to put up a tent at the campsite.

- Zapytaj, jaka jest cena za przyczep kempingows.

What's the price for a caravan?

- Zapytaj, czy mazna korzysta¢ z pralek na kempingu.

Can we use the washing machines at the campsite?

13



Lesson 7 Asking the way

Exercise 1 25
Listen to the conversation

- Excuse me. How can | get to St Mary’s Church?

- I'm sorry, I don’'t know. I'm a stranger here myself

- Thank you anyway.

- Excuse me. Do you know where St Mary’s Church is?

- Yes. Go through the Golden Gate into Long Strewet,then turn left past the Town Hall —
that’s the biggest building on the left. You'll s8eMary’s Church in front of you. You can'’t
miss it, it's enormous.

- Fine. Where is the entrance?

- On the left.

- Is it far from here?

- No, just a few minutes on foot.

- Thank you very much.

- You're welcome.

Exercise 2 26
Listen and repeat the expressions from the dialogue

Przepraszam, jak daj do Kaiciota Mariackiego?Excuse me. How can | get to St Mary’s Church?

Przepraszam, ale nie wiem. I’'m sorry, | don’t know.

Nie jestem sid. I’'m a stranger here myself.

Dziekuje mimo wszystko. Thank you anyway.

Przejd przez Ztag Brane na ulice Diugq. Go through the Golden Gate into Long Street.
Skre¢ w lewo za Ratuszem. Turn left past the Town Hall.

To najwekszy budynek z lewej strony. That’s the biggest building on the left.
Zobaczysz Kaidt Mariacki naprzeciw siebie.  You'll see St Mary’s Church in front of you.
Nie ma@esz go przeoczy You can’t miss it.

Gdzie jest wégie? Where is the entrance?

Czy to jest daleko gtl? Is it far from here?

Kilka minut pieszo. Just a few minutes on foot.

Exercise 3 27

Listen and repeat other expressions used in sim#éuations

Przepraszam, gdzie jest przystanek autobusowiycuse me. Where is the bus stop?

Czy w pobku jest poczta? Is there a post office near here?

Jest tam, w pohiu policji. Over there, near the police station.
Apteka jest z prawej strony. The chemist’s is on the right.

Bank jest z lewej strony. The bank is on the left

Pomkdzy pocz i kawiarni. Between the post office and the cafe.
Przed centrum handlowym. In front of the shopping centre.

Z tytu, za postojem takséwek. Behind the taxi rank.

Obok parkingu. Next to the car park.

Przepraszam, czy m®mi pan powiedzig jak dojechd do lotniska? Excuse me, can you tell me
the way to the airport, please?
IdZ prosto uligg Oxford. / Jed prosto ulie; Oxford. Go along Oxford Street.
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|dz prosto. / Jed prosto.

Skfe¢ w prawo. / Sk#¢ w lewo.
Skre¢ w prawo naswiattach.
Skre¢ w lewo na rondzie.
Skfe¢ w drugz w prawo.
Pierwsza w prawo

To jest druga ulica z lewej strony.
Jed w doét uligz. / Jed w gore ulicq.

10 minut samochodem.
Prosz pokaza to na mapie.
O, tu jestémy.

Pojedzie panddy.

Zgubitem s.

Exercise 4

Go straight on.

Turn right / turn left.

Turn right at the traffic lights.

Turn left at the roundabout.

Take the second turning on the right.
First on the right.

It's the second street on the left.

Go down the street. / Go up the street.

10 minutes by car.

Show me on the map, please.
We are here.

Go this way.

I've got lost.

Ask the way to the centre. Follow the instructions.

Zapytaj, jak doj §¢ do centrum.

Excuse me. How can | get to the centre?

Zapytaj sie, czy to daleko.

Is it far from here?

Popros o pokazanie na mapie.

Show me on the map, please.

Zapytaj, jak si¢ tam dost&.

How can | get there?

Zapytaj, gdzie jest przystanekautobusowy.

Excuse me. Where is the bus stop?

Zapytaj, czy jest metro w poblizu.

Is the underground near here?

15



Lesson 8 Sightseeing

Exercise 1 29
Listen to the conversation

- Excuse me. What do | take to the centre?

- Take the Underground. It's the quickest and mostfodable way.

- OK. Where is the nearest underground station?

- Not far from here. About 100 metres. Go down theettand you’ll see the Underground sign.
- Fine. Which line should | take?

- Where exactly do you want to get to?

- 1 think I'll start with the Houses of ParliamentdaWWestminster Abbey.

- OK. Take the green line, then.

- Where should | get off?

- Get off at Westminster. It’s right next to it.

- Right, the green line to Westminster. How long dibéske?

- About ten minutes, not more.

- That's good. Do you know at what time they closestenster Abbey?

- The ticket office is open till 4:45 in the aftermoso you’ve got plenty of time.
- Fine. And one more thing, are there any guidedst®ur

- Certainly, ask at the ticket office.

- Thank you.
Exercise 2 30
Listen and repeat the expressions from the dialogue
Czym dojad do centrum? What do | take to the centre?
Pojed metrem. Take the Underground.
Jest najszybsze i najwygodniejsze. It's the quickest and most comfortable way.
Gdzie jest najbfisza stacja metra? Where is the nearest underground station?
Niedaleko sid. Not far from here.
Ktorg linig powinienem jech#& Which line should | take?
Gdzie doktadnie chcesz dojecha Where exactly do you want to get to?
Mysle, ze zacza od Parlamentu. | think I'll start with the Houses of Parliament.
Gdzie mam wyg§c? Where should | get off?
Wysidz na stacji Westminster. Get off at Westminster.
To jest doktadnie tam. It's right next to it.
lle czasu to zajmie? How long does it take?
Czy wiesz, o ktérej zamykajVestminster Abbey®o you know what time they close Westminster
Abbey?
Kasy biletowe otwartegsdo 4:45. The ticket office is open till 4:45.
Czy jest zwiedzanie z przewodnikiem? Are there any guided tours?
Zapytaj w kasie. Ask at the ticket office.
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Exercise 3

31

Listen and repeat other expressions used in sim#éuations

Chce dojecha@ do Starego Miasta.

Prosz wsigs¢ do autobusu nr 53 lub 76.
Jakim autobusem dojechdo delfinarium?
Czy ten autobus jedzie do Katedry?
Gdzie mog kupi¢ bilety?

W kiosku.

Poprosz jeden bilet.

Bilet normalny.

Bilet ulgowy.

Bilet catodzienny.

Czy @ jakies zngki?

Karnet na r@nesrodki komunikaciji.

Znizki dla dzieci.

Znizki dla studentow.

Bilet rodzinny.

Dla dwoch osob dorostych i dwéjki dzieci.
Od ktérej otwarte jest muzeum?

Gdzie mog dosta* ulotke?

Gdzie jest sklep z pagtkami?

| want to get to the Old Town.

Take bus number 53 or 76.

Which bus goes to the dolphinarium?
Does this bus go towards the Cathedral?
Where can | buy the tickets?

In the newsagent’s.

A ticket, please.

A regular ticket.

A half-fare ticket.

A day ticket.

Are there any discounts?

A travelcard.

Discountsfor children.

Discounts for students.

A family ticket.

For two adults and two children.
What time does the museum open?
Where can | get a leaflet?

Where is the souvenir shop?

Interesuje mnie zwiedzanie autobusem wycieczkowyrim interested in a sightseeing bus tour.

Gdzie jest informacja turystyczna?

Exercise 4

Where is the tourist information?

32

Go sightseeing in the Old Town. Follow the instrimmns.

| want to get to the Old Town.

Powiedz,ze chcesz dojechado Starego Miasta

- Zapytaj, ktérym autobusem powinieng jechac.

Which bus should | take?

- Zapytaj, gdzie masz wysis¢.

Where should | get off?

- Zapytaj, od ktorej otwarte jest muzeum.

What time does the museum open?

Zapytaj, czy jest zwiedzanie z przewodnikiem.

Are there any guided tours?

Zapytaj, gdzie mazesz dosté ulotke.

Where can | get a leaflet?

17



Lesson 9 Holiday shopping

Exercise 1 33
Listen to the conversation

- Can I help you?

- I'd like a map of the town and a guide book in Esiyl
- You can choose from this shelf.

- How much is that one?

- €11, and a map is included here.

- Perfect.

- Anything else?

- Yes, I'd like some postcards.

- Which would you like? They're in the window.

- These two and those four at the top.

- Here you are.

- Have you got any stamps?

- No, we haven’t. You can get them at the post officer there.
- OK. That's all, then. How much is that?

- That's €16.40 altogether. Here's the receipt.

Exercise 2 34
Listen and repeat the expressions from the dialogue

W czym magpomoc? Can | help you?

Poprosz o mag miasta. I'd like a map of the town.

lle kosztuje tamten przewodnik? How much is that guide book?

Mapa jest wsrodku. A map is included here.

Czy cd jeszcze? Anything else?

Poprosz kilka pocztowek. I'd like some postcards.

Ktore by pan chciat? Which would you like?

S na wystawie. They’re in the window.

Czy ma pani znaczki? Have you got any stamps?

Mozna je kupé na poczcie. You can get them at the post office.

lle to kosztuje? How much is that?

To wszystko. That'’s all.

Prosz paragon. Here’s the receipt.

Exercise 3 35
Listen and repeat other expressions used in simséuations.

Poprosz pie¢ znaczkow na pocztéwki. I'd like five stamps for these postcards.
Poczt lotnicz. By air mail.

lle kosztuje znaczek na list? How much is a stamp for a letter?
Priorytet. An express letter.

Chciatbym wysta paczl. I'd like to send a parcel.

Czy mog wysta® przesytk kuriersk? Could I send a parcel by courier?
Poprosz karte telefoniczg. I'd like a phone card.

Poprosz kopert. I'd like an envelope.

Chciatabym wymiedi€ 100 na funty. I'd like to change €100 into pounds.

18



Jaki jest dzisiaj kurs?

Czy jest prowizja?

W jakich banknotach?

Poprosz o banknoty 20 funtowe.
Chciatabym zrealizowaczek.

Gdzie jest bankomat?

Poprosz tabletki przeciwb6lowe.
Potrzebug plaster i banda

Czy dostaa herbat mietowg?

Czy meée mi pan dé cas na bol brzucha?

Czy maee pan c6 poleci?
Czy potrzebuyjrecepe?

Exercise 4

What's the exchange rate today?
Is there any commission?

How would you like your money?
Please give me £20 notes.

I'd like to cash this cheque.
Where is the cash dispenser?

I'd like some pain killers.

I need a plaster and a bandage.
Can | have some mint tea?

Can you get me some medicine for a stomach
ache?

Can you suggest something?

Do | need a prescription?

36

Change the money at the exchange, and then do thgpping at the chemist’s. Follow the

instructions.

Powiedz,ze chciatby§ wymienié €50 na funty

I'd like to change €50 into pounds.

- Zapytaj, czy jest prowizja.
Is there any commission?

- Popros o banknoty 20 funtowe
Please give me £20 notes.

- Zapytaj, gdzie jest apteka.
Where is the chemist's?

- Popros otabletki przeciwbolowe.

I'd like some pain killers.

- Zapytaj, czy sprzedawca me@e ca poleci na bol brzucha

Can you suggest something for a stomach ache?

- Zapytaj, czy potrzebujesz recepg.

Do | need a prescription?

- Popros o bandaz.

Can | have a bandage?
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Lesson 10 Eating out

Exercise 1
Listen to the conversation

- Good afternoon. Can | have the menu?
- Certainly, would you like something to drink?

- Mineral water, please.

- Are you ready to order?
- Yes, I'll have chicken soup.
- And for the main course?

- I'll have roast beef with chips.
- Would you like some vegetables?

- A green salad, please.
- And to drink?
- Apple juice, please.

37

- OK. Chicken soup, roast beef with chips, a gredsedsand apple juice. Is that all?

- Yes, thank you.

- Did you enjoy it?
- Yes, thank you.

- Would you like some dessert now?

- No, thank you. I'll just have a coffee and can Vé&she bill, please?

- Of course.

Exercise 2

Listen and repeat the expressions from the dialogue

Czy mog prosi¢ karte dani?

Czy poda cas do picia?

Poprosz wock mineraln.

Czy ju mana przyj¢ zamowienie?
Wezna rosot.

A na gtdbwne danie?

Wezna pieczory wotowire z frytkami
Czy chciatby pan jakiewarzywa?
Salatle zeswiezych warzyw.

A do picia?

Czy smakowato?

Czy poda deser?

Nie, poprosz tylko kave.

Czy mog prosi¢ o rachunek?

Exercise 3

38

Can | have the menu?

Would you like something to drink?
Mineral water, please.

Are you ready to order?

I'll have chicken soup.

And for the main course?

I'll have roast beef with chips.
Would you like some vegetables?
A green salad, please.

And to drink?

Did you enjoy the meal?

Would you like some dessert?
No, I'll just have a coffee.

Can | have the bill?

39

Listen and repeat other expressions used in simséuations.

W czym magpomaoc?
Co mog poda‘?
Co mogtby pan poleé?

Can | help you?
What can | get you?
What could you recommend?
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Od czego chciatby pan zag? What would you like to start with?

Jakie macie zupy? What kinds of soup have you got?
Zaczr od spaghetti. I'll start with spaghetti.

Czy cd jeszcze? Anything else?

Tak, poprosz ciasto czekoladowe. Yes, I'd like chocolate cake.
Poprosz herbat. I'd like tea.

Poprosz coca cog. I'd like a Coke.

Poprosz piwo i kieliszek wina. I'd like a beer and a glass of wine.
Czy mog prosic o popielniczk? Can | have an ashtray, please?
Czy mogtby mi pan przyrdieserwetk? Could you bring me a serviette?
Czy w ceawliczona jest obstuga? Is service included?

Exercise 4 40

Order a meal in a restaurant. Follow the instructis.

- Popros o karte dan.

Can | have the menu?

- Zapytaj, co kelner mégtby poleck.
What could you recommend?

- Zapytaj, jakie maja zupy.
What kinds of soup have you got?

- Powiedz,ze zaczniesod zupy cebulowej.

I'll start with onion soup.

- Zamow kurczaka z frytkami.
'l have chicken with chips.

- Popros wode mineralna.
Mineral water, please.

- Popros o rachunek.

Can | have the bill?

- Zapytaj, czy w cerg wliczona jest obstuga.

Is service included?



Lesson 11 Problems on holiday

Exercise 1 41
Listen to the conversation

- Good afternoon. I'd like to report a theft. Who daapeak with?
- Sit down, please. An officer will talk to you innsoment.
- All right. Thank you.

- Good afternoon, Sir. How can | help you?

- | have a problem. Somebody has stolen my rucksack.

- OK. Calm down. What did you have there?

- My documents and credit cards.

- Did you have your passport?

- Yes, |l did. I don’t know what to do now.

- You'll have to contact the Consulate. I'll give ytheir phone number.
- OK. What about my credit cards?

- You should contact your bank and block them immtetija
- Yes, I'll do it right away.

- Now I'd like to ask you some questions. Are youdga

- OK. I'mfine.
Exercise 2 42
Listen and repeat the expressions from the dialogue
Chciatbym zgtogikradzie. I'd like to report a theft.
Z kim mog rozmawi&? Who can | speak with?
Oficer zaraz z panem porozmawia. An officer will talk to you in a moment.
Jak mog pomoc? How can | help you?
Mam problem. | have a problem.
Ktos ukradt moj plecak. Somebody has stolen my rucksack.
Dokumenty i karty kredytowe. My documents and credit cards.
Czy miat pan paszport? Did you have your passport?
Nie wiem, co teraz zrohi | don’t know what to do now.
Musi sk pan skontaktowaz Konsulatem. You'll have to contact the Consulate.
Dam panu ich numer telefonu. I'll give you their phone number.
A co z kartami kredytowymi? What about my credit cards?

Powinien pan skontaktowaie z bankiem i zablokow4ge.You should contact your bank
and block them immediately.

Zrobie to natychmiast. I'll do it right away.

Teraz chciatbym zadgpanu kilka pytd. Now I'd like to ask you some questions.

Exercise 3 43
Listen and repeat other expressions used in simgéuations

W czym problem? What's the problem?

Czy meée mi Pan pomoc? Can you help me?

Moéwie stabo po angielsku. | don’t speak English well.

Zostalem napadaty. I've been mugged.

Zgubitem paszport. I've lost my passport.

Chce sie skontaktowéa z Konsulatem. I'd like to contact the Consulate.
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Bankomat “potkiat’ moj g karte.
Chciatbym zablokowakarte.
Chciatbym sprawdZistan konta.
Ktos ukradt méj samochad.
Zostawitem go na parkingu.
Zepsut mi gi samochaod.

Czy mée pan wezwapomoc drogow?
Skaiczyto mi s¢ paliwo.

Byt wypadek!

& ranni.

Jaki jest numer ratunkowy?
Czy ma pan koméogk

Dzwoicie po pogotowie!
Dzwoicie na policje!

Dzwoicie po stra pazarng!

Moje bagae zagirty.

Sp&nitem sk na samolot.

Exercise 4

The cash point has “swallowed” my card.
I'd like to block the card.

I'd like to check the account statement.
Somebody has stolen my car.

| left it in the car park.

My car has broken down.

Can you call the emergency breakdown service?
I've run out of petrol.

There’s been an accident!

There are some injured people.

What's the emergency number?

Have you got a mobile?

Call an ambulance!

Call the police!

Call the fire brigade!

My luggage is lost.

| missed the plane.

44

There has been a car accident. Ask for help. Follthe instructions.

Popro§ o pomoc.

Can you help me?

- Powiedz,ze byt wypadek.

;i;here’s been an accident!

- Powiedz,ze musicie skontaktow# si¢ z pogotowiem.

We have to contact the ambulance service.

- Zapytaj, czy ma komorke.

Have you got a mobile?

- Zapytaj, jaki jest numer ratunkowy?

What's the emergency number?

- Powiedz,ze g ranni.

There are some injured people.
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Lesson 12 At the doctor’s

Exercise 1 45
Listen to the conversation

- Come in. Sit down, please. What's the matter?

- ldon't feel very well.

- Yes. What's going on exactly?

- | feel faint and | have difficulty in breathing.

- Hmm... How long have you been feeling like that?

- Since yesterday.

- Do you usually have high blood pressure?

-l don’t know. I don't think so.

- OK. I'll check it.

- Have you ever had problems with your heart?

- No, never.

- Are you allergic?

- I'm allergic to cats and dust.

- All right. I must examine you. Take off your jacketOK. Now take a deep breath...And
I'd like you to lie down here; roll up your sleevd take your pulse now.

- OK.

- Your pulse seems to be too high. You need to takeesmedicine. I'll give you the
prescription.

- How often should | take that?

- Three times a day, after meals.

- OK.

- If you don't feel better after a few days, come aed me again.

- Right. Thank you very much.

Exercise 2 46

Listen and repeat the expressions from the dialogue

Prosz wej¢. Come in, please.

Usigdz. Sit down.

Co sk dzieje? What's the matter?

Nie czug¢ sie dobrze. | don't feel very well.

Jest mi stabo. | feel faint.

Mam trudngci z oddychaniem. | have difficulty in breathing.

Od jak dawna tak siczujesz? How long have you been feeling like that?

Od wczora,. Since yesterday.

Czy zwykle masz wysokigrienie? Do you usually have high blood pressure?

Sprawdz to. I'll check it.

Czy kiedykolwiek miafgoroblemy z sercem?  Have you ever had problems with your
heart?

Czy jeste alergikiem? Are you allergic?

Mam uczulenie na koty i kurz. I’'m allergic to cats and dust.

Musz cie zbada. | must examine you.

WEe’ gleboki wdech. Take a deep breath.

Chciatbymzeby sie tu potayt. I'd like you to lie down here.

Podwii rekaw. Roll up your sleeve.

Zmierz ci cisnienie. I'll take your pulse.

Twoje cknienie jest za wysokie. Your pulse seems to be too high.

Musisz wzj¢ lekarstwo. You need to take some medicine.

24



Dam ci recept.
Jak czsto mam bra lekarstwo?
Trzy razy dziennie, po positku.

Exercise 3

I'll give you the prescription.
How often should | take the medicine?

Three times a day, after meals.

a7

Listen and repeat other expressions used in simgéuations

Czy meesz wezwalekarza?
Chciatbym widzié sie z lekarzem.
Chciatabym umowisie na wizyg.
Boli mnie gtowa.

Mam katar.

Boli mnie gardto.

Mam temperatuf.

Kaszkb.

Jestem przegbiona.

Boli mnie brzuch.

Niedobrze mi.

Wczoraj wymiotowatam.

Mam rozwolnienie.

Bolg mnie plecy.

Boli mnie zb.

Boli mnie tutaj.

Mam wysokie / niskie giienie.
Zaraz zemdlej

Miatem atak serca 2 lata temu.
Skrecitam kostk.

Ztamatam nog.

Dostaniesz zastrzyk.

Exercise 4

Could you call the doctor?

I'd like to see a doctor.

I'd like to make an appointment.
I've got a headache.

I’'ve got a runny nose.

I've got a sore throat.

I’'ve got a temperature.

I've got a cough.

I've got a cold.

I've got a stomach ache.

| feel sick.

| was sick yesterday.

I've got diarrhoea.

I've got a backache.

I've got a toothache

It hurts here.

| have high / low blood pressure.
I’m going to faint.

| had a heart attack 2 years ago.
I've sprained my ankle.

I've broken my leg.

You'll get an injection.

48

You are at the doctor’s. Follow the instructions.

- Powiedz,ze chciatby widzie¢ sie z lekarzem.

I'd like to see a doctor.
- Powiedz,ze zle si czujesz.

| don't feel very well.

- Powiedz,ze boli cie glowa i gardio.

I've got a headache and a sore throat.

- Powiedz,ze masz temperatug.

I've got a temperature.

- Powiedz,ze wczoraj wymiotowates.

| was sick yesterday.
- Powiedz,ze jestd przezigbiony.

I've got a cold.



